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Kcresxírejí'vény

Vízszintes:
1. Professzorok alkotják
8. Rag, -val párja

11. Balatoni nyaraló
12. Gyűlölő
14. Hawai-i hangszer
13. Muzsikálás
17. Állati lakhely
18. Időhatározó
19. Csoport
20. Idegen férfinév
21. Csomag — a háton
23. Francia birtokos n 'v- 

más
25. Viadal, csata
26. Lehel apja
28. Magyar iró
31. Nem fölé

32. Francia folyó
33. Ilyen hetükkel ir a né­

met
35. Rakosgatsz
37. La . . .
39. Német névelő
11. Magyar Országos Tu­

dósító
12. Magyar város, bizony 

messze van Jeruzsá­
lemtől

13. \ isszabeszél fel jebb­
valójával

15. Erkölcs
16. Német férfinév
17. Akarta vala
Is. I\uhetik másik neve
19. Nem normális szegény

Függőleges:
1. így is lehet válaszolni
2. Aladárka
3. Nemes gáz
I. Cselekszik, működik
5. Magyarul: ritka
6. Köszönés
7. Bankmegrohanás
8. Vedd, amelyik neked 

tetszik!
9. Nem mögéje

10......... Angeles
13. Sok van a városban
16. Nem sok éppen
18. A lúg
21. Régi hintó
22. Katonaember
21. Érdekében való beszé- 

lés. Egy kis rosszaka­
rattal azonban más ér­
telme is van. Gondol­
junk csak a szószra!

25. Jól él — a vízben
27. Aradi sportegylet
29. Női név
30. Nagv német közgaz­

dász
31. Középeurópai folyó
36. Magyarul: lélek
37. Spenót
38. Szándékozó
10. Triple . . .
12. Jó vicc
13. Testrészünk
1 I. ö — angolul és nő­

nemben
1 >. Shakespearenél tiin- 

dérk irály nő
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Az ii-esin hagyott kockákba helyezzünk 1—1 számjegyet oly 
módon, hogy a számtani feladatok elvégzése után az első vízszin­
tes sor végű szege az első függőleges sor végösszegével, a máso­
dik vízszintes sor végösszege a második függőleges sor végössze­
gével (és igy tovább a harmadik és negyedik sor is) egyezzen, 
mert a végeredménynek úgy vízszintesen, mint függőlegesen 
egyezni kell. Minden kockába csak egy szám kerülhet. (A 0 
mint magában álló vagy kezdő számjegy nem fordulhat elő.)
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Ha fenti 13 fogalom betűit a számok k•zer•in t a Hit <1 ' i
kockákba beírjuk, akkor Hcltai Jenő . JRcggt ■1 ct kár.vházlni //’ * ..

ZJ íuloldaU 
kereszÍTeji- 

vény sszövege:
Vízszintes :

1. Száraz a torka
7. Védelmi állás

13. Sport-versenypálya
15. Erdélyi város
11». Sport műszó (Angol)
17. Törökország fővárosa
19. Cseh állam vasul nevének 

rövidítése
21. Tangódal
26. Ázsiai pénzegység
27. Átdolgoz, átalakít
28. Fán van
30. Helyhatározó, de mint 

ige is megállhat
32. Szeszesital
33. Postaügynökség —- rövi-
34. Szeszesital
36. Latin személyes névmás
37. Három — idegen nyelven
38. A fordítottja — ige
39. Matematikai rövidítés
41. Falu (. ..Kakucs)
¡3. Nagyhangú, fellengzős, de 

üres beszéd
’•>. Az ilyen hordó kb. félhek- 

tós volt
46. francia zeneszerző

7. Buránál, rozsnál most van 
az ideje

'. Nincstelen. kétkeze mun­
kájából élő

50. Főleg a hölgyek kedvelik
52. Magyarul: jég
53. Latin prepozíció
54. Ital
56. Rövidítés
•»7. A 2. számú függőleges sor 

harmadik, ötödik és első 
betűje

58. R. S.
59. Híres ókori mérnök és fel­

találó. Ismeretesek a gőz 
feszítőerőiével ' aló kísér­
letei

61. \ asuti biztonsági berende­
zés

63. Német elöljáró szócska
65. Beteg — franciául
67. Rádiócső
69. Balzac híres regénye
L1’ kapun fontos kellék
72. Svájci óramárka
73. Okos
76. okori görög város. Az it­

teni \rtemis-templomot 
gyújtotta fel a derék 
Herostratos

77. ¡Ben egy poéta, különösen, 
ha — keveset alszik

79. Görögország északi része
80. Finn-ugor nép valahol 

Nyugat-S zibériában



ISxt majd kelten íejtjíik meg!

Függőleges:
1. Énekesnő
2. Francia város provenceban 

vagy narancs — franciául
3 A költő Zrínyi Miklós jel­

mondata volt („Sors bona, 
nihil aliud”)

4. Mássalhangzó
5. Helyhatározó
6. Ékszer
7. Drágakő-fejdisz
8. .. . -hárfa
9. Fon — mássalhangzói

10. Egy reklámból lett szálló­
ige

11. A mondabeli aviatikus
12. Aranyozáshoz használják
11. Ékesség
18. A szivről szokás mondani
20. Menetel

22. Erdélyi város
23. Német elöljáró szócska
24. Férfinév
25. Angoí hűbéres állam Him­

alájában
29. Görögország egykori mi­

niszterelnöke. Főbelőt ték
31. Van erénye
33. Szlavóniai város, megye is
35. Patkóban közkedvelt
39. Kocsi
41. Rag
42. Német névelő
43. Ital
44. Művészet — idegen nyel­

ven
46. Méntelepéről híres
48. Manapság papirból készül
49. Immár a Hungária játé­

kosa

50. Kitüntetése van
51. A koldusok ilyenek
55. Városka Észak-Olaszor- 

szágban
56. Magyarul: jegyző
60. Vidéki sportklub
62. A 12. sz. függőleges sor

2., 3. és 8. betűi
64. A franciák egyik legna­

gyobb drmairója (1639— 
1699)

66. A jobbágy fizette földes­
urának

68. ... az ut a vágtató csikó 
lábai alatt

70. Edény
73. Ékezettel — próféta
74. Madár
77. Hamis
78. G. Z. B. F.
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Jl stratéga
.4 nagy stratéga mesélte 

ezt az esetet, aki néha ló­
dított egy kicsit.

— Nagy csata volt az 
egyik lengyel falu határán. 
Én akkor meg főhadnagy 
■voltam és egy gépfegyve­
res félszakasszal a 72-es 
dombot kellett minden­
áron megvédenem.

Délben tizenkét órakor 
már nem volt egyetlen em­
berem sem és egy kivételé­
vel tönkrelötték a gépfegy­
vereimet is. Fel kellett ad­
ni a dombot, mert nem ka­
pok segítséget. De a pa­
rancs az volt „minden 
áron''. Tehát maradtam.

— Pár perces szünet 
volt. Odaát elhallgatott a 
zárótüz és én ezalatt az 
összetört gépfegyverekből 
egy kis bástyát csináltam. 
Ide állítottam be egyetlen 
épen maradt géppuskámat, 
odagyüjtöttem az összes 
töltényszalagot és mikor 
újabb szakasz indult ro­
hamra a 72-es domb ellen, 
fedezékem mögé bújva tü­
zelni kezdtem.

Viszavertem a támadást. 
És visszaverte m. egész na e.

Estig tartott a tüzelés. 
Este megjött a segítség.

© 4

m igaz. Miért?

Az üres kockákba ugv Írjunk egy-egy szót a got, hogy annak 
úgy az előtte, mint az utána levő szótaggal együtt értelme legyen. 
(A szótagok láncként kapcsolódnak egymásba és alkotnak foly­
tatólagosan értelmes szavakat.)

Huszonhárom akó 
\z öreg apó fiai 

Mért nem tudták

■■ 4»
: y

szótagokból 12 férfinév 
módo n á l li ta n dó össze ■,

re.

rejívénysorozeíai í 
kedden, csütörtökön és szembúdon • ................................   mm . mi “ •

PEL

BÁN RUM

AJli y
im,

E
oly
hogy azoknak kezdőbetűi bizo­
nyos sorrendben felülről lefelé 
olvasva egy most Budapesten 
vendégszereplö német filmmű­
vész nevét adják.

Ponlrejlvény

@ ® H

E kilenc pontot huzzuk 
át négy egyenes vonallal, 
anélkül, hogy ceruzák 
papírról f eleme Inór. 1;.

Jó bor ugy-e 
sógor?

Élemedett öreg vagyok, 
Fiaimra jó bort hagyok. 
Huszonhárom akó borom 
Három fiutódra hagyom. 
Egykettedét kapja első, 
Egyharmadát a középső, 
S harmadiknak egynolcadát 
Juttassák, mint illő jussát.*
Meghalt már az öreg apó 
S vár a huszonhárom akó 
Igazságos elosztásra. 
Megértésre, belátásra.* *
De a heves örökösök
Nem egyeznek egymás között 
Bíróhoz viszik a dolgot, 
Aki emigv okoskodoott:* * *
Egy akónyi vinkó borát 
Mivel nem marasztal komát 
Huszonnegyedikül adja, 
S igy az irás szerint osztja 
Kinek-kinek illő részét.

♦ * * *
Első kapja egykettedét: 
Tizenkét akó finom bort: 
Második kap egyharmadot: 
Hét akóhoz egy ráadást: 
Harmadik az egynyolcadát: 
Viszi három akó borát. 
A megmaradt akó jó 
Amelyet a biró sógor 
Eképep magának ¡¡ólt. 
Otthon díszíti a pincét.

»
Már lnost kedves ióbarátom, 
Versem végén azt kívánom. 
Mondd meg nekem annak okát: 

borát

elosztani ?
(Eres Tkve)
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Megtörténi ?

ii"'

11 
a húsevő virágaira, már megint 
felfaltak két pár virslit...

(Das Interessante B.)

/J nedtes a’/mcfíJítSibcí?
— Amin alkoholtilalom volt, 

minden éjjel részegen jött ha­
za a f< rjei.i.. .

— És most?
■— Most egyáltalán nem jön 

haza! (Rio et Rác)
B aráira tí-Sc

— Csak tudnám, mivel aján­
dékozzam meg férjemet a szü­
letésnapjára?! Valami olyat 
szeretnék, aminek nagyon 
örülne ...

— Add be a válópört!
(La Vie. Pár isienne)

Deleld az oázisban

— Bizony barátom, nem 
nagy öröm ez a baleset — igen 
feketének látom a jövőnket!

(Lustige Blatté r)

Utcai kaland
Hölgy: Uram, én nem 

vagyok az, akinek ön kép­
zel engem!

Ur: Bocsásson meg asz- 
szonyom, én egy feltétle­
nül tisztességes nőnek kép­
zeltem önt. (Muskete)

tagad}« me<- 
át ÍOíjlíAlltOZáiSAÍ ?

î

A mozijegyszedő imádottjá- 
a! éjjel a parkban ...

(Ballyhoo)

a ró! önérzet
— Smith ur, ön. egy könyvet 

irt Indiáról, holott ön a 
télx n még sohasem col 
diában..'.

(’gyan nagyságos
■ lát azt hiszi, 

volt valamikor
e. a pokolban?

(Politiken)

s.

Szegény 
árva!

■ Hát bizony, valaki­
nek alá kell Írnia a jót­
állást! Nincs egy barát­
ja sem itt a városban?

— Egyetlen egy sincs 
— az adófelügyelőségen 
vagyok alkalmazva.

(Ansívcrs)

— Ilyen gyorsan eladtad 
minden szekfüdet?

— Hogyne! I)e előzőén hir­
detést tettem az újságba: Mil­
liomos nő férjet keres. Talál­
kozás a pályaudvari villany­
óránál este hatkor. Ismertető­
jel: fehér szekfü a gomblyuk­
ban.

(Passing Show)

Értékelés
— Mégis csak disznóság, 

hogy egy válóper sokkal többe 
kerül, mint egy esküvő?

— Na de mennyivel többet

(Le Sourire')

liapos indok

— Bocsánat uram, nem vol­
na szives a szabója címét kö­
zölni velem?

— Nagyon szivesen uram, 
de miért?

— Én ugyanis elmeorvos 
vagyok...

(Die Woche)



A szegénység homokzátony, 
a gazdagság szirt az élet ten­
gerén. A boldogok közöttük 
hajóznak el.

(Börne)
♦

Ha nagy ur vétkezik, azt 
mondja a világ: emberi; ha 
szegény vétkezik, azt mondja: 
gazember.

(Kisfaludy Károly)
*

Mi a szerencsejáték? — Egy 
tündértenger, amibe a bolon­
dok folyvást hajigálják bele 
kincseiket, hogy az okosok 
folyvást halászhassanak benne. 

(Jókai)
*

Hatalmas mester a szükség, 
becset ad a silány dolgoknak 
is. (Shakcs/i: re)

♦

Mondd az igazat, mondd a 
kellemeset, de ne mondd az 
igazat, ha kellemetlen s ne 
mondd a kellemest, ha nem 
igaz.

(Indus inondás)
♦

Senki sem fog a csatatérre 
menni egy vállrojtért, ha azt 
az előszobában is megkaphatja.

(Napóleon)

Az a háztartás a legjobb, 
amelyben nem kívánnak sem­
mi fölöslegeset és nem nélkü­
löznek semmi szükségeset.

(Plutarchos)
*

A távoliét vagy a szerelmest 
öli meg, vagy a szerelmet.

(Francia mondás)
*

A nők, ha szeretnek, mindent 
megbocsátanak nekünk, még 
ballépéseinket is megbocsátják. 
De ha nem szeretnek, semmit 
sem néznek el nekünk, még 
erényeinket sem nézik el.

(Balzac)
*

Város kapujára
Rakhatsz biztos lakatot: 
Ellenségid száját
Bé nem lakatolhatod.

(Rückcrt >

Vízszintes :
1. A Maris teljes „címe'’

10. Női név
11. Magvarul: acél
12. Talált
14. Forma
15. Görög viszonyszó
16. Harmadik hatvány
18. Tisztítószer
19. Arzén vegyjele
20. Portás
21. A disznó appartement-

ja
22. Nem változik
21. Azonos hetük
26. Kisgyerekek társas­

játéka
29. Ilona
31. Spanyol férfinév
32. Magyarul: este
34. Mussolini keresztneve
35. Hármas korona
37. Indulj! (ék. fölösleg)

Függőleges:
’. Katasztrófától való 

megmenekülés stb. al­
kalmából tartják

2. Ügynök
3. Francia író
4. Azonos hetük
5. Egyforma hetük
6. Régi csé betű
7. Helység Baranyában
8. Északi város
9. Meg lehet inni

13. Pl. érsek
16. Disznókus
17. Főváros
20. Juttatnak neki
23. Változtat
25. Zsíros anyag alkotó 

része
27. Magyaros ruhadarab
28. Méter — franciául
30. Letarol
33. Aranka beceneve
36. Római pénz, volt

8



Komjáthy Jenő emlékkövérőlSzokásmondá»ok
xi. I DEI |

i 
| TTHO | | ERAG |

______ •__ .__ _l________
] VÁHO | | YQGÁ | | TŐAT |

I
| MÁL | í | KKÖL

I !
| YBAT | | SÓD. | | DODI !

j_______ ____ ______L
! ÉRNEKj | OKKEZ |

! I

Pozíí a fele
J______ L
! MÁS |

A sírfelirat a kis vonalak segítségével olvasható el.

1. Rothermcre tu­
lajdona a Daily Mail.

2. Töröl: Rezső irta 
„Az ökör“ c. komé­
diát.

3. Ábel Gance ren­
dezte a „J'accuse“-t.

4. ."le Andrássy-ut 
3 km hosszú.

5. Désy Zoltán hő­
si halált halt.

6. Budapesten is 
volt Colosseum.

7. Galetta Ferenc 
volt a ..Nótás kapit- 
támy".

8. Bécs—Páris 2á 
óra gyorsra na tón.

!>. Knapp volt egy­
kor a magyar válo­
gatott kapusa.

10. F két sorban 
■nincs hegyesirási hi­
ba.

*
Mi iguz ebből — és mi nem?

Fodjéik meaL.. f ogják meri!

A pontokkal jelzett kis reszeket tessek ceruzával 
befeketíteni.
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52.

1.
Vissziníes:

Ferenc császár 
a napóleoni há­
borúkban zsák­
mányolt ágyv.k- 

’< eteti ér- 
ezl 

rá. Itt magyarul 
Görög istennő 
Hangszer 
Magyarul: nagy 

epei ti ez is 
Pálmafajta 
Letorkol 
Helység Fejér 
vmegyében

rancia orvos es 
antropológus 
(1824—1880)

50. Nézet
Aktiengesell- 
scliaft
Létesülő, kelet­
kező (pl. társa­
ság)
Te, mészetes álla­
pot
Sok önggi'iKost 
cisz a sl, ba
I elkia'uál az 
cím 'étre

■! < .

59.

>0.

. mé- 63. Egy t zsi jovt -
lyes névmás rosba való
Község (Tor- ■ Többcsszuin­
bágy) ban: Mikszáth

Leszel: — klasz- egyik kg sike­
szikus nyelven rültebb könyve
A Földközi-ten­ 66. Sa játos nyelv­
ger beltengere járás

Magyarul: tisz­ 67. Daloló
tán 69. Lzgul

• t id _ t . 0. Torkos zakadtá-
Fahtdi Ferenf' ból kiabál
egy költeményé- . 1. Gondolkozó smód

72. Sebesti ín Géza
viditéf ■" to­ monogramja

mes ember neve 13. E ¡y iszi hónap
előtt rövidítése

Hatalmas felszí- 74. Jó magyar hifi ■
get
Méhlakás
Gyűlöl
Mint a 3'.
szintes
Közszolga
Kerek szám
Az ezüst vegy- 
jele
Téli sporteszköz
Állati tartózko­
dóhely

v ■

jcz. ' az egoiz­
musra (Nem öi 
zéí ’.)

. ■ ia I: esti 
Betű főnét. 
Szintén betű 
fór etikusan 
Berzsenyi mű­
vészi tökély, < 
emelt ( 

82. Hirt ■■ ’
brazil város

t i
78.

■

83. ¿ilahy íren mo­
nogramja

. Csahol

. Multidejü képző
■ ...-nagyja
. .1 növény szára
. Fönévképző
. Tok — más

■ ■zárai
. Piacra kerül
. Azonos betűk

Kellcmetli n apró 
állat
Opera cimc
Kisebbít
Görög / izik

102. Zt nei idmá- 
nyok

104. Görög törzs
IC >. Bizonyára rég

¡mm evett
107. A tenger vize

Függőleges :
Híres kolozsvári 
főrabbi neve — 
kiejtés szerint 
Gyiilöi1', a 37. 
vízszintesből csi­
nált szóra!
Mese, amelynek 
valami történeti 
alapja :s van.

í .
8.
9.

?<)

Magyarul: arany 
Pennsylvania rö­
vidítése

Magyar Író 
(Vértorony) 
monogram ja

Kipusztit 
Mozdulatlan 
Ausztráliai ős­
lakók
Altiszti'tat

Latin szállóige
— annyit jelent: 
egész az elejéről

Német módhatá­
rozó (fon.) 

Meddig I 
Sóbánya.  járói 
nevezetes
Az egyik Chaplin 
keresztneve. He­
lyesen y-nal 
Írandó

Li (J ij SOY s-xiCLTTtJ 
János egyik leg­
ismertebb versé­
ből

Ide-oda ugrik
Ír
Ma. igen kevés 
ember 
Vadászeb
. . . Troli
Régi magyar 
közmondás. Egy 
arsopusi mesén 
alapszik
Fém
Zsidó nagytemp­
lomok

Kérdöszó — a 
javából

Női ruhadarab 
„Vágyódó"-t fe­
jez ki 
Milyen ‘ 
Emlékirat; ja­
vaslat

Betyár 
Magyarul: hir, 
hirném

51. Olaszország 
egyik legszebb 
városa 
Irógépen ir 
Ásatáskor kerül

48.

56.
58.
61.
62.

64.
68.
72.

7^
81.

Román valuta
Tesz-vesz
Zokog
Izraelita kultur- 
egylet 

Magyarul: sziget 
Vizet folyat 
Zenemű — ide- 
genesen in 
Burjánzik 
Magyarul:

■ on.) 
Törpe 
Európai király­
sír g
Belga fürdőhely82.

84- Hivatalokban 
van ilyen szám

85. Az ugrani ige 
tárgyas ragozá­
sának egy alakja

86. Törzs Jenő mo­
nogramja

88. Leszól
89. Fordított fa
90. A szakadék
91. Kétarcú római 

isten
91 /a. Kézimunka
92. Rom
93. Olasz írónő, az 

ék feles
97. Svájc egyik nem­

zeti hőse
98. Szel
100. A Felvidék la­

kója
101. Vizióllat
103. Sajátkrzüleg
105. Fonetikusan el- 

ol vasra: isko­
láskönyv

106. A szél teszi
Somogyi Miklós

10



Fő a nyugalom!?
Tapsi ur 

darazsat kerget

(Die Grüne Post)

/Is „IZE" 23. szamának 
rejívénymegfejtései -

Kereszt rejtvények.
A bús arató: Az életem ko­

pár mező — Fölötte zugó vi­
harok — Am de ogv kéz min­
dig belevet — Mély bánatot, 
bús könnyeket — Es én zokog­
va aratok.

Mi van benne?: Jaj k: pa­
rancsom élve szegi — Valami 
titkos erő él bennem.

Ön rejtéllyel áll szemben: 
Hidd amit szem lát — Gondo­
latszabadság — Molukk' szige- 
■. k — Cato 1 öles moi ■ ó i 
Nizsnij Novgerod — Sár.:.: ve­
szedelem.

7. oldal: Készsége m — 
Aranykarika — Kecskeköröm 
— Káityajáték — Énekek 
éneke — Nagyhatalom.

Vasárnap délután: Ki áll 
amott a szirttetőn — Ne zúg­
jatok olyan nagyon — Német­
ország a világ élén — Kastély 
a tenger fenekén — A Kárpá­
toktól az Adriáig — Nem ver 
meg engem az Isten.

15. oldal: Ki se t< itt ti, 
meg se mosatja - Kér-- n egy 
szóra, szive ha volna.

19. oldal: Charl Baudel 
re — Ibolyát áruló leány — 
Az aranykisasszony — Szivei, 
szimfóniája.

Nyomdahibák: 1. Csak. 2. 
Borzasztó. 3. Gonosz. 4. Tndul. 
5. Tarka. 6. Irigy.

Vajh’ ki <5?... 5. Aristote- 
les. (>. Jeanne d’Arc. 7. Kem- 
pelen Farkas. 8. Verdi. 9. 
Tolsztoj.

Magas iskola.
Egvszeregv:

20+14 23 38 95.
Lánc, lánc, eszterlánc.

A levél: A fényképezőgép 
lencsével égette el a napon.

Fokról-fokra: Lapos — Nár­
cisz.

Szótag: Utolsó Ítélet.

9 9^

Rejtvénykészitök: O. m. a. 
f. (Ögye meg a fene.)

Számoljunk: Nyolc.
Különös rokonság: Egymá: 

unokatestvérei és egyben nagy­
bácsijai is.

Kép- és betű re ¡‘vények: 
Több mint kéne — Párbeszéd
— Hegyek között — Vissza­
köszön -— Örült fiaskó — Cso­
koládé — Hármas hatái'hegy
— Talmi kincs —- Kettőn áll 
a vásár — Hazakiscr Há­
zassággal végződik — Százalék
— Kelvirág — Száza.-; bankó
— Hegyén-hátán.

Szellemi - port: A tü’ "-ben 
az elhagyott ut fordítottját 
látta és < z okozta, hogy vis sza- 
felc menet eltévedtek.

Ez csak játék? Nyakába ve­
szi a világot — - 33 halat f >- 
gott.

Pont a fele igaz: Igazak a 
2, 4, 5, fi és 9. számú sorban 
foglalt tények.

NYERTESEK NÉVSOR \:
Két-két Bekctoic-páJiolpt: 

G-o-z E., W Szabó I... Gut- 
hard E., Reitenhoffer Ál., Va­
dász K., dr. Minerth B., Bor­
kő • (iy.. Kiéin M.-n Gyi lai 
B., Erős M., budapestiek.

I-'.fiii eziisftárrjpat: Herczog 
Aladárnó, Szeged.

100 drb X i’sot' .'' r ö/c ‘ :
Alcsuti Lili, Miskolc.

Ep>! ’■ row : f ifi arát: Nagy 
Vilmos, Bu iapest.

Hat fénifképfe'rét-lt: Orosz 
Károly. Kispest.

Ket-két üvep tolat ¡'t: Sághy 
Emilné, Vác; Bleyer Irma, Új­
pest.

Epu pipi >■< dobozt: Wolge- 
muth Béla. Budapest.

Ezeken kívül 10 fiizö't künn- 
rét küldöttünk pályázóinknak. 
A jutáin'.: kát postán kiildiiik el



ur-

Ugyan mit?

gyönyörű szt me 
is kifogástalan, 
is a legtisztább

a 
is nagy 

támadt 
hely- 

az

K 'tség

jólöltözött

Öngyilkosság ?
ördög Zsófi cselédleány 

jelenti a rendőrségen, hogy 
t halva találta : jg- 

ágyál an. A szobából 
fürdőszoba ajtaja és 
’ ályha csapja nyitva 

és 
ás a.
uj- 

ivül

urnoj i 
gél f 
nyíló 
a gázkál. 
voltak. Kél :rá :á > 
két ablak minden nyd 
hézaga ki volt tömve 
ságpapirral. K -tségk 
öngyilkosságot követett el. 
A rendőrség kiszáll. Min­
den részletre kiterjed fi­
gyelmük. Az öreg asszony 
egész nap nem ment el ha­
zulról, nem is volt nála 
senki. Korán lefeküdt és 
azt mondta cselédjének, 
hogy ne zavarja, ördög 
Zsófi el is ment moziba. 
Mikor hazajött nem vett 
észre semmi gyanúsat. 
Csak reggel, mikor hiába 
várta a szokott reggeli 
csöngetést, kezdett rosz- 
szat sejteni. Az ajtók és 
ablakok betömésére szol­
gáló újságpapírt is gondo­
san átnézik. A házhoz a 
Pesti Hírlap jár. Az öreg 
hölgy este sohasem olvas­
gatott. Pászianszot rakott, 
ha nem voltak vendégei és 
a rádiót hallgatta. Az uj- 
ságpapi rok átvizsgálása
közben az egyik detektív 
felkiált:

— Itt nem öngyilkosság, 
hanem gyilkosság történt 1*

Miből következtette ?

Váró Andor
PESTI NOTESZ

Kuiyarandevu
Ideálomnak gyönyörű far­

kaskutyája van. Ha remekül 
szabott ruhájában (már t. i. 
ideálom és nem a kutyája) vé­
gigmegy a korzón, mindenki 
mi gcsodálja őket.

Ha villamoson mennek, nive - 
ember, aki meg ne simogatná 
— a hatalmas állatot.

Szombat délután öt órára 
Szigeten volt randecunlk és sze­
relmem kutyájával együtt — 
be kell vallanom — több mint 
félórát késett. Kérdczös'.ödé- 
semre izgatottan előadta, hogy 
az 5-ös villamoson jött a Szi­
getig és valakinek ellopták 
pénztárcáját, miért 
riadalom és csődület 
és senki nem akarta a 
szint elhagyni addig, amig 
ügy tisztázva nem volt. Meg is 
találták az ellopott pénztárcát 
egy aránylag 
nál.

Ideát lo mnak 
van, ruhája 
fa rkasketyája 
faj, azonban — és ezt újra be 
kell vallanom — ideálom hazu­
dott.



Fő a nyugalom!?
Tapsi ur 

darazsat kerget

(Die Grüne Fost)

Asz „IZÉ" 23. sszámánalt 
refívénymegfejtései :

Keresztrejt vények.
A bús arató: Az életem ko­

pár mező — Fölötte zugó vi­
harok — Am de egy kéz min­
dig belevet — Mély bánatot, 
bús könnyeket — én zokog­
va aratok.

Mi van benne?: Jaj ki pa­
rancsom élve szegi — Valami 
titkos erő él benn m.

Ön rejtéllyel áll szemben: 
Hidd amit szem lát — Gondo­
latszabadság — Molukki szige­
tek — Cato bölcs mondás? — 
Nizsnij Novgerod — Sór.-.i ve­
szedelem.

7. oldal: Kés: ég 
Aranykarika — Kec. k' körö’U 
— Káityajáték — Énekek 
éneke — Nagyhatalom.

Vasárnap délután: Ki áll 
amott a szirttetőn — Ne zúg­
jatok olyan nagyon — Német­
ország a világ óién — Kastély’ 
a tenger fenekén — A Kárpá­
toktól az Adriáig — Nem ver 
meg engem az Isten.

15. oldal: Ki ;e teritt ti, 
meg se mosatja —- Kérem egy 
szóra, szive ha volna.

19. oldal: Charl • ■ 
re — Ibolyát áruló leány — 
Az aranykisasszony — Szivei, 
szimfóniája.

Nyomdahibák: 1. Csak. 2. 
Borzasztó. 3. Gonosz. 4. Tndul. 
5. Tarka. 6. Irigy.

Vajh’ ki ő? . . . 5. Aristote- 
les. 6. Jeanne d’Arc. 7. Kem- 
p len Farkas. 8. Verdi. 9. 
Tolsztoj.

Magas iskola.
Egyszeregy:

204*14  23 38 95.
Lánc, lánc, eszterlánc.

\ levél: A fényképezőgép 
lencsével égette el a napon.

Fokról-fokra: Lapos — Nár­
cisz.

Szótag: Utolsó Ítélet.

JkFEMY
& z e p f e mhe

• • > 
fcf a**

Rejtvénykészitó'k: Ö. m. a. 
f. (Ögye meg a fene.)

Számoljunk: Nyolc.
Különös rokonság: Egymás 

unokatestvérei és egyben nagy­
bácsijai is.

Kép- és betűre?vények: 
Több mint kéne — Párbeszéd
— Hegyek között — Vissza­
köszön — Örült fiaskó - - Cso­
koládé — Hármas határhegy
— Talmi kincs — Kettőn áll 
a vásár — Hazakisér Ilá- 
zassággal végződik — Százalék
— Kelvirág — ■ Százas bankó
— Hegvén-hátán.

Szellemi sport: A tT ben 
az elhavvott ut fordítottját 
látta és ez • - : a, hogi vi sza- 
felé mene1 eltévedtek.

Ez. csak játék? Nyakába ve­
szi a világot - - 33 h: lat f - 
gott.

Pont a fele igaz: Igazak a 
2, 4, 5, C> és !). számú sorban 
foglalt tények.

NYERTESEK NÉVSOR 1:
Két-két B- ki tou'-páliolpt : 

1' ■ • E., W Szabó I... Gut-
hard E., Reitenhoffer M., Va­
dász K., dr. Minerth B., Bor- 
bá- Gy.. Kleii- M.-n'. Gyulai 
B., Erős M., k őlapértii k.

l-.'pp ezihfttárrjpat: Ilerczog 
Aladárr.é, Sz géd.

100 drb \ ¡kot1'.-' c ‘ti t;
Alcsuti Lili, Miskolc.

L’y/,' bronzf.ir<i f: Nagy
Vilm s, Búd p st.

Hat fénpképfi 'ri'p .7 _• Orosz 
Károly. Kispest.

Kel-két iirep tokáid: Sághy 
Emiltié, V 'c; Bleyer Irma, Új­
pest.

K'/p pipi-i dobozt: Véolge- 
muth Béla. Budapest.

kiseken kirii! 10 fiizö't /<»»;/- 
rét küldött mk pálpiisóinknak. 
A ¡utalni: kát postán kii'diii’< el.



KuíyaranclevuÖngyilkosság ?
ördög Zsófi cselédleány 

jelenti a rendőrségen, hogy 
úrnőjét halva találta r.-g- 
gel ágyában. A szobából 
nyíló fürdőszoba ajtaja és 
a gázkályha csapja nyitva 
voltak. Kél másik aitó és 
két ablak minden ny.lása. 
hézaga ki volt tömve új­
ságpapírral. K ’tségkivül 
öngyilkosságot követett el. 
A rendőrség kiszáll. Min­
den részletre kiterjed fi­
gyelmük. Az öreg asszony 
egész nap nem ment el ha­
zulról, nem is volt nála 
senki. Korán lefeküdt és 
azt mondta cselédjének, 
hogy ne zavarja, ördög 
Zsófi el is ment moziba. 
Mikor hazajött nem vett 
észre semmi gyanúsat. 
Csak reggel, mikor hiába 
várta a szokott reggeli 
csöngetést, kezdett rosz- 
szat sejteni. Az ajtók és 
ablakok betömésére szol­
gáló újságpapírt is gondo­
san átnézik. A házhoz a 
Pesti Hírlap jár. Az öreg 
hölgy este sohasem olvas­
gatott. Pászianszot rakott, 
ha nem voltak vendégei és 
a rádiót hallgatta. Az uj- 
ságpapi rok át viz sgálása 
közben az egyik detektív 
felkiált:

— Itt nem öngyilkosság, 
hanem gyilkosság történt 1 *

Ideálomnak gyönyörű far­
kaskutyája van. Ha remekül 
szabott ruhájában (már t. i. 
ideálom és nem a kutyája) vé­
gigmegy a korzón, mindenki 
megcsodálja őket.

Ha villamoson mennek, nincs 
ember, aki meg ne simogatná 
— a hatalmas állatot.

Szombat délután, öt őrá -a a 
Szigf ten volt randevwnJk és sze­
relmem kutyájával együtt — 
be kell vallanom — több mint 
félórát késett. Kérdezősködé- 
semre izgatottan előadta, hogy 
az 5-ös villamoson jött a Szi­
getig és valakinek ellopták a 
pénztárcáját, miért is vagy 
riadalom és csődület támadt 
és senki nem akarta a hely­
színt elhagyni addig, amíg az 
üg!/ tisztázva nem volt. Meg is 
találták az ellopott pénztárcát 
egy aránylag jólöltözött ur­
nái.

Ideálomnak gyönyörű szeme 
van, ruhája is kifogástalan, 
farkasketyája is a legtisztább 
faj, azonban — és ezt újra be 
kell vallanom — ideálom hazu­
dott.

*

Ugyan mit?

Halászat
— szöveg nélkül —

(Koralle)

Miből következtette?

Váró Andor: 
PESTI NOTESZ



A íulGltSali Izeresxlrejivény szövege:
Víxsxiníes :

1. Bibliai idézet 
(Ézsajás könyve)

18. Csanádi püspök, majd 
kalocsai érsek (1793-1867)

19. Nem kapkodja a fejét se 
jobbra, se balra

20. Bizonyos olaj
21. .Meghúz
22. Íz
21. N agj pént ken mossa 

hollo a . . .
25. Gallium vágyjék-
26. Mérleg
28.
30. S beik Zsigmor.d monogr.
31. Béli étkezés
32. • en edélyes hivő
36. ' ;a a jó étel
37. Mázol
38. Nyaklebernyeg
39. Petőfi verse
41. Társadalombiztosító

25. sz. felöciv^ny

Treff az adu. Dél indul és öt ütést csinál

42. Képző
43. Orosz folyó
44. Kenyeret siit
46. Magyarul: sziget
47. Dolog — klasszikus nyel­

ven
48. Lefelé
49. Lásd 22. vízszintest
50. Indiai részegítő szer, 

amelyet a kenderből ké­
szítenek

52. Iskolai rövidítés
5!. Magyarul: ha
55. Csinált nyelv
56. Házimunka
’ 8. Lakat
60. Ágai Béla regénye
61. Drégely ostromlója
62. IV. Béla hatalmas ellen­

fele
63. Vasúti csomópont a Bal­

kán félszigeten
64. A stráf vége
66. Keserű valami

68. Magyarul: bőr
69. E helyben
70. Magához szólít
71. Levegő
73. Talpon van
75. Néz
76. Nyelvtani fogalom
77. Vonszol
78. Fénypont — közkeletű ide­

gen szóval
79. Papírra vet
81. Lemos
82. Cigánynévelő
83. Női név
81. Rendezett tanácsú város 

Sopronban
87. Hivő, reménykedő
\8. Nagynéni — olaszt’1
•>). Dohnányi operája

92. Ének, nóta
93. (Ilit ílag mind Rómába 

vezet
94. A vulkánból olykor kitörő 

forrót tömeg
67. Francia ’’•ónő. Eredeti 

neve: Gábriellé de Bi­
ten tti-Mirabeau

9'’. Város \fri' -bán
1!)L .Vonos betűk
J92. Tökéletesedő
105. Móricz Zsigmond szín­

in iive
137. Karinthy könyve (no­

vellák)

Függőleges :
1. Arany János leányának, 

Juli -kának sírfeliratán 
található gyönyörű gon­
dolat

2. Megjegyzendő 
Szerénységem

'. Vízzel sír lesz belőle
5. ..Budakeszi”
•*.  Fém németesen
7. Magyarul: törvénykönyv
8. Vay Sándor monogr.
9. Különösen diákoknak 

aj á n 1 ha tó köz.m ondás
10. Saját magad
11. Németül
12. Az t gyík divat
13. Kölyök, gyerek
1 4. A német ábécé utolsó be­

tűje
<5. Idegen prepozíció
16. Kihat az egész életre — 

szert ncsétlen módon
17. Erdős Renée misztériuma
22. Kund Abigél titkos volt 
2‘b Város Ürmén'országban
27. \d->t
28. G' 7g erőpozíció

14



29. I’adir-márka
30. Hullait
32. Tengeri állat
33. Kisközség Veszprémben, 

egyébként ázom; ' a 20. 
függőlegesst 1

34. A másik divat
35. Salamon Béla betézőneve
38. Büszke vezér
40. Pa p teszi i k< »or : 1
44. Képféle (fon.)
45. Kidobat firugat
49. Német fiimszinésznő ke­

res zt ne^ e. • gf< l< 1 Idei­
nek

50. Hasravágódik
51. Kereskedő gúnyos neve

53. Megváltoztat
55. Izabella
50. Hivebb része
57. Japán aprópénze
59. Luk
65. Azt mondják, hogy ennyi 

bor — meg se kottyan . . . 
már akinek

67. Benedek keresztneve
69. Persze
71'. Cigánynak szól
72. \ nyelőcső tréfás neve
74. Római szára: 52
73. G’irüg összetételekben: 

egyenlő
77. Német fiimszinésznő 

(Liáné)

80. Egymásutáni betűk
81. A német utca rövidítése
8.:.  -zeadás jele
86. A táncos, táncot
89. Esküvő
91. Arab főnök
94. Kémlelődik

• >. Magot szór
96. Ütőlap
1 . Játékszer
99. ... et labora

10 r király < gyik neve
103. Te és én
104. Előd
105. Sipszilon
106. 1. B. S.



a skariátyorös j
r /

(6.)

ha gyilkos?
.1 részletes pályázati feltételeket 20. és 21. számainkban közöltük.

Négy perc, húsz másodperc... 
tehát bőségesen telt az időből 
a gyilkos számára, azalat" 
amig ön, Hill, a sarkon túl vá­
rakozott, különösen, ha még 
hozzászámítjuk azt a néhány 
percet is, ami azalatt telt el. 
hogy ön a saroktól idáig ért...

— Bevallom — szólalt meg 
Hill közelebb lépve — kezdem 
sejteni, mi lehet az ön elgondo­
lása a dologról, de azért még 
mindig nem tudom egész bizto­
san, nem hamis utón járunk-e. 
Mert lehet, hogy igy töri 'nt, 
de az is lehet, hogy ez az 
szuppozició megdől bizonyos 
körülményeken .. .

— Min gondol? — érdek­
lődtem nyugodtan.

— Arra — felelte készsége­
sei i titkos külügyi szolgálat 
embere — hogy mindez csak 
akkor játszódhatott le ilyen 
óra n üszi rü precizit' ssal, ha a 
gyilkos előre felkészülve vára­
kozott idebenn, mint ahogy ön 
az előbb eljátszotta. Mert más­
különben ...

— És honnan tudja, kedves 
Hill — vágtam a -zav.r’a é'm- 
ken —, hogy nem ponté an igy 
törtér.t-e a dolog0 Megengedem, 
vannak egyéb feltevések is. de 
pillanatnyilag ezt tartom a leg­
valószínűbbnek ... Mi az ön 
véleménye, monsieur Wirb? — 
fordultam hirtelen a még min­
dig sápadtan egyhelyben álló 
portás felé.

— Fogalmam sincs róla, 
uram! — felelte kissé reked- 
ten. — Nem ért k ezek 
dolgokhoz .. .

— Nem baj, barátom — fe­
lelt em cigarettára gyújtva és 
feje? I- nyomva a kalapomat. 
— Olvasson detektivregénye- 
ket akkor majd jobban fog ér­
teni hozzá. M légén ajánlha­
tom Ralph T. Robinson össze­

gyűjtött müveit — minden jobb 
könyvkercskec .-ben megkap­
hatja ...

Azzal sarkon fordultam és 
két bajtársamtól kisérve, min­
den további nélkül faképnél 
hagytam a portást.

—- Ki tudja — jegyezte meg 
Hill fáradt mosollyal, amikor 
a panzióba visszaértünk -— ta­
lán mégis mi tévedünk és a 
boncolásnak van igaza . . . El­
végre is vannak kiszám ¡thatat­
lan és kifürkészhetetlen vélet­
lenek! Meglehet, hogy a fel­
jegyzéseket tartalmazó boríték 
mégsem volt tegnap éjszaka en­
nél a szerencsétlen Foxnél és 
voi'.ban sziv.-zélhüdés érte ab­
ban a pillanatban, amikor be­
tette a kaput maga után és né­
hány lépést tett a ház felé . . .

— Meglehet — válaszoltam 
nyugodtan — de még ha úgy 
volna is, akkor is azt mondom 
önöknek, hogy itt gyilkosság 
történt!

Mind a kettőn csodálkozva 
kapták fel fejüket és rám bá­
multak.

— Hogyan állíthatja ezt 
ilyen határozottan. Mr. Robin­
son? — kérdezték csaknem egy­
szerre.

— Mert egyszerű szivszélhü- 
désre csak abban az egy eset­
ben lehetne gondolni, ha a ha­
lott előbb, mielőtt a földön vé­
gizuhant volna, gondosan ki­
választotta volna magának azt 
a helyet, ahova essen vagy pe­
dig meg! ért ' olna valakit, 
hogy járja körű! a holttestét... 
Meg kel] engedniük, hogy ez 
egyik sem különösebben való­
színű !

— Úgy látom, nagy fontos­
ságot tulajdonit ■>. holttest kö­
rül talált lábnyomoknak — je­
gyezte m g Stewenson óvato­
san, fürkésző pillantás-al.

— Döntő jelentöségüeknek 
tartom őket — bólintottam 
helybenhagyólag. — De van 
valami, amit még ennél is lé- 
nyegesebbm k tartok és talán 
ez lesz az egyetlen lehetőség 
arra, hogy a gyilkos nyomára 
jöjjek! . . .

— Micsoda? — érdeklődtek 
feszült izgalommal felém ha­
jolva.

— Egyelőre még nem aka­
rok beszélni róla — tértem ki 
kérdí> tekintetük elől. — Csak 
arra k rém, bízzák rím a dol­
got és lehetőleg intézzék el a 
rendőrséggel, hogy vonja visz- 
sza a posztot a villa elöl, mert 

züí - 'gem van rá hogy Fox 
lakása őri; ti nek t injék.

— Ezt sem magyarázhatná 
meg közelebbi-. 1? — vetette fel 
Ilii! alig palástolt türelmet­
lenséggel.

.— Megmagyarázhatom, — 
felelt) m ■. állat vonva. - Ab­
béi indulok ki, amit önül; erre 
a skarb'tvörös gázra vonatko­
zólag mondottak nekem. Két­
ségtelenné': tartom, hogy a ta­
lálmány csakugyai ■. yjelen- 
tő- 'g'i hogy azt valamelyik ha­
talom feltétlenül meg akarja 
kaparintani ••]..1 ií;. 1:. Vi zont,

főj jelentkezni!

am'nt .''Ír. Slevensontól hallót-
tani, azok az i rományok. ame-
Iveket Fax­ magánál őrzött,
osak a gyárt proc du rára
vonatkoznak, :magát a gáz ősz­
szenilitását azómban ■ k:,ek a
félj k tz alapján nem
lehet negl truálni ...

— Még mit ’•dig n n értem,
— -zólt közbe S'- elé-
gedetlmiül, — ya i akar ön­
nek alapján a gyilkos nyomára
büki: ,tmi?

_ ’’(Pl egyszerűen —
válasz lta n io olyogva. —- Az
az elképzelő < m, hogy a gyil-



Csodálkozó arckifejezésüket 
látva, magyarázóan tettem 
hozzá:

— Az, aki a feljegyzéseket 
elrabolta, vagy elraboltatta, 
semmit sem ér vele a gáz ösz- 
izetéklére vonatkozó kémiai 
formula nélkül. Ha tehát nem 
r.adt vissza attól, hogy ezeket 
a feljegyzéseket akár a szegény 
Fox meggyilkolása árán is 
megszerezze, bizonyára min­
dent cl fog követni, hogy en­
nek a kiegészítő kémiai formu­
lának is birtokába jusson, mert 
hiszen előbb-utóbb rá fog jön­
ni arra, hogy a feljegyzések 
enélkül teljesen értéktelt nek . . .

- Ön tehát arra gondol, 
hogy a gyilkos vagy bűntársai 
cl akarják majd lopni a gáz 
összetételének képletét is Fox 

;;ról? — kérdezte Stewen- 
son.

— Úgy van — bólintottam 
Nemcsak gondolok rá, kanén 
egészen bizonyosra veszem! 
És < z annál is inkább valószinii, 
mert ha Fox át is adta a for­
málói a külügyi képviseletünk­
nek majdnem elképzel betétién, 
bog-’ annak másolata, vagy 
eredetije odahaza továbbra is 
birtokában ne maradt volna ...

— Nagyon helyes! — vágott 
közbe Hill. -— Dehát akkor 
mindent el kell követnünk, hogy 
a tímkzatos merénylőket eb- 
b m a tervükben megakadá­
lyozz; k!

S t éppen ellenkezőleg! 
n rndt.un nyugodtan. — 

rt'.. :s kérem, hogy sürgő, m 
vörö sük be a rr ndőrorszemet 
a ház lől, mert azt akarom, 
hói 1 őitétb'-n lappangó ellen­
feleink tökéletes biztonságban 
'•ízzé', magukat!...

— És ha mégis sikerülne 
megszereznie a kémiai képle­
tet? •— kérdezte Stewenson egé­
szen .»adtan az izgalomtól. — 
Tudatéban van ön annak, Mr. 

R bí ’ on, hogy ez számunkra 
k a t:1 s z t r ó f á 1 i s volna?

— Teljesen tisztában va­
gyok vele! — válaszoltam ren­
dületlen nyugalommal. — I'e 
bizto-’thatom, hogy ettől az es- 
hetöségt >1 nem kell tartania!

VI.

A rejtélyes haláleset hire 
meglehetős nagy port vert fel 
az egyébként nyugalmas életű, 
diplomatikus, finom é.< előkelő 

levegőjű Genfben. Annak elle­
nére, hogy talán rajtunk hár­
munkon kívül mindenki termé­
szetesnek találta és elfogadta 
a szivszélhüdésről szóló orvosi 
megállapítást, mégis akadtak 
olyanok, akik valami rendelle­
nességet szimatoltak az angol 
vegyészmérnök hirtelen halála 
mögött, legalább is erre muta­
tott, hogy már a reggeli lapok 
megjelenése után meglehetősen 
nagyszámú érdeklődő őgyelgett 
a villa körül.

Inuko a japán újságíró és 
Boutet kisasszony a szemrehá­
nyások valóságos özönével 
árasztották el, amikor megtud­
ták, hogy előző este odaát jár­
tam a villában és nekik egy 
zót sem szóltam erről, holott 

— mint mondták — rögtön a 
helyszinről szép színes tudósí­
tásokat küldhették volna lap­
jaik. iák.

.¥■>// /.c/7 !msz ... Irhát l >-
ségrs• b II az i(b,b >1 a gyilkos számúra

Egysz >rre Timii. t kisas -.ony, 
akit tartózkodó magatart;'-om 
gvan.ii; . óvá tett, váratlanul 
felkiáltott:

— Nem csodálkoznék, ha az 
egész mögött valami kémkedési 
iigv rejlene, Mr. Robinson!... 
Elvégre is Gmfben vagyunk, 
az egész világ diplomáciai cs ’- 
szöv ~cinek középpont jában és 
mii lehet tudni, hogv ez a Fox, 
vagy hogyan hinták, kinek a 
szolgálatában állott é- kik tet­
ték el talán bosszúból, láb alól?

A kis japán újságíró moso­
lyogva fordult hozzám:

— íme, láthatja, M r R bin- 
son — mondta — hová vezet­
nek azok a 1 émk ’pék, amelyek­
ről tegnap beszélgettünk ! ... 

Még az ilyen tiszta, világos 
agyat is, mint Mlle Boutet-é, 
is megfertőzik ... Vagy talán 
önnek is az a nézete, hogy csak­
ugyan lehet valami a dolog 
hátterében?

— Bármennyire sajnálom is, 
hogy ki kell ábrándítanom önö­
ket — jegyeztem meg jól ját­
szott közönnyel — és meg kell 
fosztanom egy romantikus .szí­
nektől duzzadó riport lehetősé­
geitől, nézetem szerint a pró­
zai tény az, hogy Mr. Fox-ot 
valóban szivszélhüdés érte, ami­
nek semmiféle merénylettel, 
földalatti összeesküvéssel, vagy 
kémhistóriával összefüggése 
sincsen! ...

— Hogy van az mégis, hogy 
éppen önt értesítették azonnal 
a halálesetről? — akadékosko­
dott a kis ujságiró, lerázhatat- 
lan riporteri konoksággak

— Tulajdonképpen csak vé­
letlen volt az egész, — feleltem 
közönyösen. — Véletlen, amely­
nek az volt az oka, hogy mint 
tudja, honfitársa vagyok Mr. 
Fox-nak ...

Ugv látszik, sikerült eloszlat­
nom gyanújukat. A beszélgetés 
mindenesetre ettől kezdve ke- 
vésbbé kényes témák felé for­
dult.

A délutánt azzal töltöttem, 
hogy felkerestem a népszövet­
ségi palota közelében lakó 
egyik angol orvos-barátomat, 
ugv hogy csak este, vacsorához 
érkeztem "issza « panzióba.

Megelégedéssel konstatál­
tam, hogy a szenzáció elült és 
asztaltársaim szóba sem hozták 
többé Fox tragikus halálát.

Rövid ideig maradtam benn 
az ebédlőben, aztán felmentem 
a szobámba, hogy felvegyem a 
felöltőmet, mert az éjszaka hű­
vösnek ígérkezett és arra kel­
lett számítanom, hogy jóné- 
hánv órát kell majd a szabad­
ban töltenem, ha — mint szán­
dékoztam — a szomszédos vil­
lát szemmel akarom tartni.

A lépcsőn lefelé haladva mi­
előtt még a panzió kapuján ki­
léphettem volna, a kis Inuko 
sietett lelkendezve utánam.

— Ha befelé tart a városba, 
együtt mehetünk! .. Találko­
zóm van néhány kollégámmal 
odabenn a Schwitzcrland kávé­
házban !

(Folytatjuk.)
♦

KI a gyilkos ?



A boldog béke rejtvényei

mate-

20.

Ez a lángelme 
hazánkfia. 1775- 
ben született. Alig 
nyolcéves korában 
mindenki bámula­
tára a latin szó­

tárból néhány perc alatt 195 
szót tanult meg könyv nélkül s 
azokat úgy, amint egymásután 
következtek, minden Inba nél­
kül sorolta elő. Különös szen-

Hőstetteinek 
színhelye az Észa­
ki-tenger, az At­
lanti-óceán és a 

Földközi-tenger. 
Az a puskalövés,

amely életének utóiéi tengeri 
ütközetében megölte, már csak 
egy tépett roncsot talált. Egy 
Emma keresztnevü hölgyhöz 
fűzték gyengéd szálak. A ró- 

Conrad 
szerepet.
Ki ex ?

luk készült filmen 
Veidt alakitotta ezt a

lö.
1452-ben szüle­
it Ferrarábanu 

Atyja, aki orvos 
volt, fiát is erre a 
pályára szánta, ö 
azonban 14 éves

korában elhagyta a szülői há­
zat. Dominikánus lett és 1491- 
ben a firenzei San-Marco ko­
lostor priorja. Korának legna­
gyobb hatású szónoka. Csodá­
latos ékesszólással küzdött ko­
ra feslett erkölcsei ellen é ez­
zel sok ellenséget is szerzett 
magának. Végül is az egyház­
ból kiközösítették, perbe fog­
ták és 1498-ban kivégezték.

Ki ex ?
7.
Egy szegény ta­

kács fia, aki egy 
csodálatos karrier 
tetőpont j án 
rály lett.

Rozmaring.
Királyi főmérnök. 
Éjjeli ügyész.
Konfucse. (!!!)

(Folytatjuk.)

.5! Ä &
KEJTVÍNYEJSÁG

Szerk<‘sz’k
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I , t ... kiad',:
O MAlt.'.S 

érzünk m>g n. ív 
i:ik viasza

Kézlra

alki- 
Igaz, 

hogy elég hősies az 
az ut, amelyen végre eljutott 
idáig. Ellenségei — neki is 
volt elég — láncra verték és 
úgy bántak ezzel az érdemes 
emberrel, mint rabbal. Ezt az 
egyet sohasem felejtette el ne­
kik : ’ ' ■' ’ • • megh:
hogy vele együtt te 
láncait is. Ez a 
kit irtással és akara 
világtörténeti nagyság 
országban 
nyolors;

150'5-l.an. Fant 
terveinek kivitelihez hi 
te Anglia és Olaszors 
git-égét. Csak egy őrs: 
ahol hisznek nel 
ellei »Itatást 
a bi

el 
csodálatos 
révei bírt 

Dia z- 
zülct tt ?s a na-

ikus 
kér- 

se 
var

egy ül 
Ez

és akar

C-hioggianal, V e­
lence közelében 
született — a vo­
naton. Hangja, ez 
a csodálatos zen­
gj.'sii, bársony fi­

nomságú meleg hang, páratlan 
előadómüvészete, szerte a vi­
lágon százezreket ragadott ma­
gával. A modern sz in játszás 
egyik legnagyobb alakja. Éle­
tének alkonyán, utolsónak ter­
vezett művészi turnéján érte 
utói a halál 1924-ben Pitts- 
burgban. Ki ex ?

1O.

Egész életét a 
művészetnek és 
tudománynak szen­
telte. Bámulatos 
oldaluság összpor.- 
tosult lényében s

amihez csak fogott, csaknem 
a tökéletességig vitte fel. Ki­
tűnő festő, szobrász, gépész, 
építész, vegyész, zenész, mér­
nök. ezenkívül kiváló i-merője 
a bonctannak, vizmütannak 
stb. s'b. Saját maga által 
föltalált hangszeren adta elő 
saját zene- és költői müveit. 
Férfi szépség. Kitűnő táncos, 
vívó, úszó, híres lovagi.'» volt. 
1519-ben halt meg.

Ki ex ?

rőt 
ó.s



Vízszintes:

1. Udvariassági szó
5. Élet rekel

11. Igv hívják a szerelmi 
kalandokat is

13. Az „abcug” magyar 
változata

14. A rhobium vegyjele
T6. Zenei hármas
18. Amiken a vonat szalad
19. Kereskedelmi rövidítés
21. I’lánumok
24. Rag. -ra pár ja
25. Jókai-regény
27. Szerelmes
28. Nyomdaipari lém
29. Gyakori északi férfi­

név
30. Mascagni-operett
32. Ülőalkalmatosság
34. Ritka elem

36. Szintén nem
38. Nélkül — németül
40. Az ékszerész rendsze­

rint ez is
12. A francia .János — fo­

netikusan
45. .Mutatószó
46. Ige — egy színnel 

kapcsolatban
48. Se ajtaja, se ablaka, 

mégis négyen .... 
(hiszen már rég beir- 
ták!)

49. Rája
51. Holland város, híres a 

sajtja
53. Okleveles ember neve 

előtt szereplő rövidí­
tés

5 1. Bejárat
57. Szitok-féle
59. Válogató-keret

Függőleges:

1. Torzalak
2. 24. vízszintes
3. Napnyugta utáni idő­

szak
4. Tréfás felelet arra a 

kérdésre, hogy 
„miért?”

6. Távolodást fejez ki ez 
az igekötő, egyébként 
arab névelő is

7. Szegény párának zö­
rögnek a csontjai

8. Evangélikus rövidí­
tése

9. Kémlelődik
10. Hiba az Írásban
12. A te tulajdonod
15. Koca
17. Szövőszerszám
20. Hamis
22. Aprót ad a nagy­

pénzért
23. Kialakul
26. A müvészhaj mókás 

neve
31. Közmondás
33. Hírneves gyomai 

könyvkiadó
35. Segit a kabát felöltésé­

ben
37. Ecet
39. Kávéház a Nemzetinél
41. Káromol
43. Fenyegetés a kisgye­

reknek
11. Sorbavesz
47. 365 nap, névelővel
50. így írva: ritka magyar 

vezetéknév
52. Móric
55. Király — olaszul
56. Idegen kettősbetii
58. Kifelé



A címlap keresztrejtvénye
Vízszintes:

1. Igekötő
3. Dankó l’ista nótája
6. A sátán

11. Mólhatározó
12. Büntetési mód
11. Módhatározó
16. Folyókba lecölöpölt 

építmény, amely arra 
szolgál, hogy a vizen 
úszó hordalékot fel­
fogja

17. Az autótaxik uj rend­
száma ezzel a két be­
tűvel kezdődik

18. Hívás
19. Vízi jármű
20. Magyarul: tenni
21. Nemzet
22. A könyvnyomtatás 

előtti időkből szárma­
zó Írott könyvek neve

23. Kis sebecske
24. Porlepett
25. Gonosz, rosszindulatú
26. Római ötvenegy
28. Apránként elad
29. Az angolok egyik leg­

nagyobb költője
32. Hőmérséklet
33. A lóval rokon állat
34. Angol elöljáró szócska
35. Olasz férfinév

36. Újból
38. A gazdák érdekképvi­

selete
39. Magyarul: szegény
40. Leszármazott
41. Magyarul: folyó
42. Görög szó: „hármas
43. Hűvös
44. A 24. vízszintes vége
45. Becéző szó
46. Nyers petróleumlx»l 

készül
48. Bátorság dolga
50. Portéka
52. Irak állam fővárosa

Függőleges:

1. Egy himnusz kezdete
2. Latin személyes név­

más
3. Tornaszer
4. Magyarul: tenger
5. Orosz folyó
6. A bórsav nátriumsója
7. Mutatónévmás — töb­

bes számban
8. Végtag
9. Kötőszó

10. Andrejev keresztneve
13. \ an ilyen kenyér is
15. öt — idegen nyelven
17. Ez az, amire semmi 

szükség nincsen

19. Az Opera egyik mü- 
vésztagja

20. Takács teszi
22. Sör készül belőle
23. . .. -Szálló József or­

vos, volt képviselő
24. Olasz férfinév
25. Előállit, még pedig 

nagyban
27. Becstelen, gyalázatos
28. A misének egy része

(ebből formálta a nép­
nyelv a „kirelájzom” 
ki szólást)

29. A dicsőség szimbólu­
ma

30. Phorkys kigyóhaju 
leánya, akinek tekin­
tetétől mindenki kővé 
meredt

31. Előkelő származásu
35. A szájharmonika ke­

vésbé ismert más neve
36. Virág
37. Arató teszi
39. Ritka férfinév
10. Rovarevő állatka
42. Falu Aszód mellett
4.3. Brigitte
15. Volt miniszter
47. Az irodalomnak él
18. Súly rövidítése
49. I. É.
51. Német elől járó szócska
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